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CUVANJU I ZASTITI TAJNIH PODATAKA, 

ZATITI TAJNOSTI I POVJERLJIVOSTI POSTUPKA I 

ZASTITI LIC NIH PODATAKA U RADU NA PREDMETIMA 

Podgorica, 27. riovembar 2025. godine 



Polazeái od ustavne obaveze zatite Ijudskih prava I sloboda, 

Imajuôi u vidu odredbe ölana 284 Zakonika o kriviënom postupku, ëlanova 164 1165 Zakona 

o dr±avnom tuiIatvu. ölana 29 Zakona o Zatitniku/ci Ijudskih prava i sloboda Crne Gore, 
ölana 7 Zakona o tajnosti podataka I ôlana 25 Zakona a zatiti podataka a liënosti, 

Svjesni znaöaja oëuvanja povjerljivosti postupaka, zatite tajnih podataka I prava na 

privatnost, 

U cliju unapredenja saradnje, medusobnog povjerenja I uskiadenog postupanja u radu na 
predmetima koji ukljuëuju obradu osjetljivih I liönih podataka, 

Vrhovno dr±avno tuiIatvo Crne Gore, koje zastupa Milorad Markovió, vrhovni dr±avni 
tu±ilac 

Zatitnik Ijudskih prava I sloboda Crne Gore, kojeg zastupa Sinia Bjekovió, zatitnik, 

(u daijem tekstu: Strane potpisnice) 

zakijuOuju 

PROTOKOL 

o OUVANJU I ZATITI TAJNIH PODATAKA, 

ZASTITI TAJNOSTI I POVJERLJIVOSTI POSTUPKA I 

ZATITI LICNIH PODATAKA U RADU NA PREDMETIMA 

Zatita podataka koji su predmet ovog Protokola se obezbjeduje u svim fazama postupka 
koji se vodi pred Stranama potpisnicama u skiadu sa zakonom. 

U rukovanju podacima koji su predmet ovog Protokola primjenjuju se odredbe posebnih 
zakona kojima se ureduje postupak kod stvaranja, obrade I razmjene podataka za potrebe 
postupanja svake Strane potpisnice. 

Tajni podaci i podaci a Iiënosti u radu Strana potpisnica se mogu koristiti samo u svrhu za 
koju su prikupijeni I za vrijeme potrebno za postizanje te svrhe. 



Zatita tajnih I Iiënih podataka se obezbjeduje u skiadu sa zakonom. 

Slu±bena lica kod Strana potpisnica su obavezni da, u okviru svojih ovlaóenja, procijene 
bezbjednosni znaëaj podatka koji je nastao u njihovom radu i predlo±e ovlaôenom licu u 
dravnom organu odredivanje stepena tajnosti takvih podataka. 

Kada starjeina iii drugo lice u organu Strane potpisnice koje vri obradu podataka, a koji se 
ëuvaju i §tite P0 ovom Protokolu, prilikom rada na predmetu sazna takav podatak, upozoriee 
Stranu potpisnicu koja je podatak dostavila na posijedice dalje obrade podataka i prirodu 
postupka u kojem se podatak koristi, radi preduzimanja mjera na zatiti podataka. 

Ako ni nakon upozorenja dokument u kojem se nalaze takvi podaci ne bude zatióen u skiadu 
sa zakonom iii se ne dostave drugi razlozi za zatitu podatka, takav podatak se mote koristiti 
na naôin koji ne sprjeëava stranke u postupku da se upoznaju sa njegovom sadrinom u 
cjelosti, §to mote dovesti do toga da podaci postanu dostupni veáem broju lica, ukljuöujuái i 
javnost. 

Iv 

Zatita tajnosti procesnih radnji, tajnosti postupka i zatita liönih podataka mote se vriti iz 
razioga zatite interesa kriviönog postupka, interesa öuvanja tajni, interesa javnog reda, 
morala ill zatite liönog iii porodiönog ±ivota oteôenog ill okrivljenog, odnosno lica koja su 
uöesnici u postupcima pokrenutim pred Stranama potpisnicama. 

OvlaOeno lice za odredivanje stepena tajnosti podatka, povjerljivosti postupka i zatite liönih 
podataka, prilikom odredivanja stepena tajnosti, obavezno je da cijeni moguáe §tetne 
posljedice za bezbjednost dr±ave ili druge njene interese. 

V 

Prilikom odredivanja stepena tajnosti podataka, ovlaáeno lice za odredivanje stepena 
tajnosti I zatitu podataka duno je da odredi takav stepen tajnosti koji áe obezbijediti zatitu 
ljudskih prava u skladu sa medunarodnim ugovorima, zatitu interesa i bezbjednosti dr±ave, 
zatitu tajnosti postupka I povjerljivosti postupanja, ako bi mogli biti ugro±eni neovlaáenim 
otkrivanjem podataka. 

Kada su u pitanju podaci o liënosti, stepen zatite se ogleda u najmanjem zadiranju u hone 
podatke koje je dovoljno da se ostvari svrha obrade I rukovanja hiOnim podacima I onemoguói 
neovlaáena dostupnost liOnih podataka strankama u postupku I treOim licima. 



VI 

Dostavu dokumenata koji sadre podatke iz ovog Protokola Strana potpisnica vri p0 pravilu 
preko slu±benika za dostavu. 

Kada nije u moguónosti obezbijediti dostavu na naöin iz prethodnog stava, Strana potpisnica 
ovog Protokola u svrhu zatite podataka mope pozvati Stranu koja prima dokument da 
neposredno, preko ovIaáenog lica, preuzme dokumentaciju neposredno od poiIjaoca. 

tzuzetno, dokumentacija se mote proslijediti putem pote uz naznaku lica koje se odreduje 
za prijem pote sa podacima iz ovog Protokola i obavezu da se naglasi da se prijem pote 
vri na Iiëno ime navedeno u dostavnom aktu i na koverti, odnosno drugom pakovanju u 
kojem se podaci dostavijaju. 

VII 

Strane potpisnice se obavezuju da obezbijede protokole zatite podataka unutar svojih 
institucija na naöin koji obezbjeduje zatitu I praóenje tokova rada u predmetima sa podacima 
koji se razmjenjuju po ovom Protokolu. 

Za sluëaj dospijevanja dokumenata u posjed neovIaóenih treáih lica, Strane potpisnice se 
obavezuju da sprovedu djelotvorno i efikasno ispitivanje okolnosti koje su dovele do toga i o 
ishodu obavijeste Stranu potpisnicu èiji dokument je neovIaáeno dospio u posjed treóih lica, 
a po potrebi pokrenu i druge postupke radi spreôavanja nastarika §tete i procesuiranja 
odgovornih lica. 

Ispitivanje iz stava 2 ovog ötana se sprovodi u skiadu sa nacionalnim I medunarodno 
prihvaCenim standardima I pozitivnom obavezom dravnih organa da zatite prava treóih lica 
i stranaka u postupku, kada se oni mogu identifikovati i trpjeti posijedice neovlaáenog 
raspolaganja I koriáenja podataka o Iiãnosti, odnosno ugroavanja drugih prava propisanih 
Ustavom, medunarodnim ugovorima I zakonom. 

III 

Ovaj Protokol se izvrava u dobroj vjeri, bez arbitrernosti i u skiadu sa principima zakonitosti 
I viadavine prava. 

Strane potpisnice vre periodiëne konsultacije u vezi sa izvravanjem obaveza iz ovog 
Protokola. 

Nita §to sadri ovaj Protokol ne mo±e biti sprovedeno na Metu ostvarivanja Ijudskih prava 
sloboda osoba na koje ovaj Protokol mote imati uticaja, odnosno koji mogu trpjeti §tetne 
posijedice neovIaáenog pristupa podacima. 

Ix 

Ovaj Protokol stupa na snagu danom potpisivanja i zakljuôuje se na neodredeno vrijeme. 



Strane potpisnice preduzeôe mjere za izvravanje obaveza iz ovog Protokola i imenovati 
ovIaóena lica za koordinaciju I razmjenu podataka. 

Ovaj Protokol mo±e biti izmijenjen na zahtjev Strana potpisnica i uz saglasnost obje strane. 

Protokol je saöinjen u 2 (dva) originalna primjerka, p0 1 (jedan) za obje Strane potpisnice. 
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